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عالمي مرآة متشظية وأعمالي وحوش

  ”أنــــا دائــــم الســــفر، وتولــــد رواياتي 
جميعها خلال الســــفرات التــــي أقوم بها، 
ســــافرت ورحلت طــــوال عمــــري، ولم يكن 
الأدب الذي أحببت أكثر من غيره، إيطاليّاً، 
لذا، فعندما أرغب في رواية شــــيء أشــــعر 
بالحاجــــة إلــــى الذهــــاب إلى مــــكان آخر 
وأوســــع من بلادي، وليس مســــتبعداً أن 
تولــــد إحــــدى رواياتي في بلــــد عربي من 

شمال أفريقيا أو من المشرق“.
هكذا ابتــــدأ بييترو غروسّــــي حديثه 
معي، بعــــد أيّام قليلة من صــــدور روايته 
الجديدة «رُعب»، التي صدرت بعد أقل من 
سنتين من صدور رواية «عبور». «ها نحن، 
مــــرّة أخرى»، هكــــذا تبدأ روايــــة «عبور»، 
بهذه الجملــــة التي يقولها بطــــل الرواية 
كارلــــو حين تبلغه المكالمــــة الهاتفيّة من 
والده، مُستشعراً مصيبةً جديدة، كما هي 
الحــــال كلّما اتصّل به والده المنفصل عنه 

منذ أعوام.

ــــــدأت الكتابة  [ الجديــد: بييترو غروسّــــــي، ابت
ــــــدأت الإبحار  ــــــر، بالضبط كما ابت في وقت مبكّ
ــــــى متن قارب والدك، وأنت في ســــــنّ الطفولة،  عل
وربّمــــــا لم تكن قد تجاوزت العاشــــــرة من العمر. 
وكلاهما، الإبحــــــار والكتابة، رحلةٌ في المجهول 
صوب المجهول. كم أســــــهم كلُّ واحد من هذين 
الأمرين في تطوير الآخر، مع الأخذ في الاعتبار 
أنّك ابتدأت النشــــــر في ســــــنٍّ مبكّرة للغاية، في 
الثانية والعشرين؛ ركوب البحر والكتابة، عرض 

البحر والصفحة البيضاء؟

ــي: هذا سؤالٌ هام، جميل  ] بييترو غروسّ
ومعقّد في آن، وقد يَسْــــهُلُ عليّ أن أذكر لك 
ما الذي يجمع ما بين الأمرين لديّ، وربّما 
يكون ذلك هو الجواب الأول والأيسر، لكن 
من العســــير عليّ أن أُحــــدّد ما الذي منحه 
حــــبُ أحدٍ منهما إلــــى الآخر. لكن ما أجده 
شبيهاً إليّ سواءٌ في البحر أو في الكتابة، 
هو مــــا له من آصرةٍ بطريقتي في الكتابة، 
وليــــس ذلك قابلاً للانطبــــاق على الجميع 
بالضــــرورة؛ فكلاهمــــا، البحــــر والكتابة، 
بالنسبة إليّ عبارة عن المكان الذي يُهيمن 
عليه المجهول، وحيث يبدو المرء صغيراً 

للغاية.
ولــــو حاولــــت البقــــاء في إطــــار لغة 
الإبحــــار، فإنّي أقول لك بأنّ من العســــير 
على المرء تحديد مسار الإبحار الصحيح 
فــــي بعض مناحــــي الحيــــاة، وبالذات في 
عملية الكتابة، وقد يبدو غريباً أن تســــمع 
منّــــي أقول بــــأن البحر أســــهلُ بكثير من 
الكتابــــة، لكنّــــه كذلك، ففي البحــــر تُعينك 
الريح وتســــاعدك البوصلة، كما تُساعدك 
فــــي يومنــــا هــــذا كل الأدوات والأجهــــزة 
الإلكترونية، وحتى لو لم تستعنْ بالأجهزة 
الإلكترونيّة، فإنّك حين تنساق وراء الريح 
وتســــتعين بما توفّره لــــك الطبيعة، فإنّك 

ستجد المسار الصحيح، لا محالة.
أمّــــا الوضــــع خــــلال الكتابــــة، فهــــو 
مختلــــفٌ تماماً، فقد وجب علــــيّ أن أتعلّم 
طرائــــق العثور على المفــــردات الطبيعية 
لهذا النوع من الإبحــــار والتي يمكنها أن 
تقودنــــي، وإذا مــــا أردت الاختــــرال فإنّي 
أقــــول لــــك، بأنّ عليــــك، ككاتب، أن تشــــعر 
بنفســــك في كلِّ يوم بأنّك لست إلاّ مُبتدئاً، 
أن تســــتيقظ كلّ صباح دون أن تكون لديك 
أفكارٌ أو حلول جاهزة، أو مسارات تقودك 
إلى المكان الذي ترغب الوصول إليه. وقد 
لا تُــــدرك مغزى هذا الأمر في ســــنّ اليفاعة 
والشــــباب، لكن ما أنْ تكبُر وتبدأ بتحليل 
ومراجعــــة ما كتبــــت، فإن عمليــــة الكتابة 
تُصبح إذّاك مشــــكلة حقيقيّة وأكثر إيلاماً 

في الكثير من الأحيان.
أن تكتــــب كلّ يوم يجعــــل منك ضائعا 
بمرور الوقــــت، وكما تعلّمت الإنصات إلى 
الريح وإلى نســــائم البحــــر خلال الإبحار 
على متــــن مركب، وكيفية إدارة الأشــــرعة 
وأدوات الإبحــــار الأخرى، فقد تعلّمت عبر 
الســــنين كلّ الطرائــــق والحيل والمخارج 

الكتابيــــة التــــي تُســــاعدني علــــى إدراك 
مســــاري والتحرّك إلى أمام متتبّعاً نسائم 
الأفــــكار التــــي تأتينــــي، أو تجتاحني في 

بعض الأحيان.

 استسلام لرياح الرؤى
ُ
المُسوّدة

هذه هي طريقتي في الكتابة، فليســــت 
المســــوّدة بالنســــبة إلــــي إلاّ استســــلاماً 
للريــــاح ولأمواج الأفــــكار والتأملات. ففي 
البــــدء لا فكرة واضحةً لــــديّ على الإطلاق 
إلــــى أين ســــيكون مســــاري. أتْبَــــعُ خُطى 
الراوي  الصــــوت  وخُطــــى  شــــخصياتي، 
وأتبــــع الحكايــــة. لا أُخطّــــط لأيّ شــــيء، 
وكتابتي في هذه المرحلة ســــريعة للغاية، 
ولا يــــدوم إنجــــاز المســــوّدة الأولــــى من 
الكتاب إلاّ أسابيع معدودة، بالتناسب مع 

طول النص بالطبع.
أكتب المســــوّدة الأولــــى بالقلم، ومن 
ثمّ أبدأُ بعملية النســــخ على الكومبيوتر، 
وأُمضي شــــهوراً وربما ســــنين في إعادة 
والحذف،  والإضافة  والتصحيــــح  القراءة 
وفي الواقع فإن الزمن المُســــتغرق ما بين 
بدايــــة الكتابــــة والانتهاء مــــن الكتاب قد 
يــــدوم لثلاث أو أربع ســــنين. وقد تتقاطع 
الأعمــــال مع بعضها، فبينما أُصحّح كتاباً 
أكــــون قد بــــدأت بمســــوّدة العمــــل الآخر، 
ويحدث أحيانــــاً أنْ أتمكّن من العمل على 
ثلاثة مشاريع مختلفة وفي مراحل تطوير 
متباينة فيما بينهــــا، لكن ينبغي أن تكون 
هــــذه المراحل من حيــــاة الأعمال مختلفة 
فيما بينها، أي بمعنــــى ليس بإمكاني أن 
أبــــدأ بالمســــوّدة الأولى لكتابيــــن في آن 

واحد.

كتابة رعب

[ الجديــد: وهل ابتدأت مســــــوّدة «رُعب» خلال 
عملية تصحيح وإعادة كتابة «العبور»؟

ي: نعم، ابتدأت بالمسوّدة  ] بييترو غروسّ
الأولــــى لـــــ «رُعــــب» قبــــل أن تنشــــر دار 
«فيلترينيلّــــي» الطبعة الأولــــي لـ«العبور»، 
والــــذي تمّ في أكتوبــــر 2016، فيما كنت قد 
ابتــــدأت بالمســــوّدة الأولــــى لـ«رعب» في 
ديســــمبر 2014، وهذا يعنــــي ما يربو على 
ســــنتين من صدور «عبور»، والذي لم أنتهِ 
مــــن صيغته النهائية قبــــل وقت طويل من 
البــــدء بكتابــــة «رُعب»، فقد كنــــت انتهيت 
منها في نهايــــة 2013 أو في بدايات 2014، 
لذا بإمكاني القول بأنّ الكتابين قد تقاطعا 

فيما بينهما.

ــــــا «رُعــــــب»  [ الجديــد: وعــــــمّ تتحــــــدث روايت
و«العبور»؟

ــي: روايــــة «رُعب» تتحدّث  ] بييترو غروسّ
عن الظلال التي نحملها معنا في دواخلنا 
وعن القدرات الجاذبة التي يمتلكها سواد 
العالم المحيط ورماديّته التي في دواخلنا. 
أما في «عبــــور»، فثمة فيهــــا مراحل تبرز 
خلالها تلــــك الرماديّــــات والظلال ويطفح 
إلى السطح الوحش الساكن في شخصية 
الأب، إلخ… وأعتقد أن اقتداري من الرواية 
جاءني ممّا يمثله البحر بالنسبة إليّ، فهو 
منْ حرّرنــــي ومنحني القوّة علــــى القيام، 
دائمــــاً، بالخطــــوة التالية إلــــى الأمام، أو 
ربّما بإنجاز خطوة مختلفة، أي بمعنى أن 
أتواجه للمرّة الأولى مع منعطفات داخليّة 
أكثر غموضــــاً، وهي منعطفات تنتمي إليّ 
بالطبع، كما يُمكن أن تنتمي إلى الجميع، 
وعلــــى أيّ حــــال انتمــــت إليَّ فــــي مراحل 
متفاوتة. وثمةَ فــــي كتبي دائماً منعطفات 
غامضة، وحوشٌ تخرج من الظُلمة، وحتى 
صفحات كاملة مــــلأى بالرعب، ويبرز ذلك 

بوضوح في رواية «رُعب».

 كونراد وليس همنغواي

ــــــة فــــــي إجراء  ــــــة أو نيّ [ الجديــد: دون أيّ رغب
ــــــور» وروايات  ــــــن «عب ــــــات بي ــــــات أو مقارب مقارن
ــــــت علاقة المُبحر مع اليمّ ومكوّناته،  عالمية تناول

كـ«الشــــــيخ والبحر» و«موبي ديك»؛ فإنّ الخصم، 
في هاتين الروايتين، يكمــــــن في لُجّة البحر وما 
ــــــه، فــــــي حين يكمــــــن الخصم في  ــــــن مخلوقات بي

«عبور» على اليابسة، أو بالأحرى يبدو وكأنّه 
يتواجد في داخلك، كما قلت أنت نفسك.

ــــــرى لكتّاب مثل  ــــــت الأعمال الكب كم كان
ــــــراد، حاضرة في  همينغــــــواي وميلفيل وكون
ــــــت تكتب «عبور»؟ وكــــــم انفصلت  ذهنك وأن
عنهــــــا لتتمكن من رواية البحر عبر ما يجري 

على اليابسة؟

ــي: ســــؤال جميل آخر  ] بييترو غروسّ
وهــــام حقّاً. لا أدري، ما إذا كانت لديّ، 
بوعــــي، مرجعيــــة ما من بيــــن الكتّاب 
الكبــــار عندمــــا أكتــــب قصّة مــــا. أنا 
أقضــــي بالفعل وقتاً طويــــلاً للتواجه 
مــــع موضوعة أُحبّها كثيــــراً، كما هي 
البحــــر، أتأمــــلّ، وأُعيــــد التفكيــــر فيه 

طويلاً لتمثّله بشــــكل كامل، ولأتركه فيما 
بعد ينساب بسلاسة.

قــــد يكــــون جميع هــــؤلاء الكتّــــاب قد 
خطروا ببالــــي، وأنا أكتب «عبور»، وربّما 
كان جوزيــــف كونــــراد، أكثرهــــم تماثــــلاً 
أمامــــي، وهو الآخــــر أبحر كثيــــراً داخل 
نفســــه، كان يركــــب البحر ويــــروي عنه، 
لكنّه في الواقــــع كان يروي ما في داخله. 
ويخطــــر ببالي الآن كتابــــا «خيط الظلال» 

و«قلبٌ في الظُلمة».
إنّ العالـــم الموجـــود فـــي رواياتي 
يبـــدو كمرآة مُتشـــظيّة تُظهـــر ما يحدث 
فـــي الداخل. والقصّة الواردة في «عبور» 
ليست حكاية عن البحر بالمطلق، بل هي 
حكايـــة المواجهة ما بيـــن رجلين، وفي 
العمق أكثر هو الصِدام ما بين الوحوش 
التـــي تســـكن داخـــل هذيـــن الرجليـــن، 
عـــن قدرتهما وعـــن عجزهمـــا أيضاً في 
التواجد، أحدهما إلى جوار الآخر. شابٌ 
صار أباً طري العـــود يحتاج إلى إزاحة 
الثقـــل الكبيـــر الـــذي تركه علـــى كاهله 
والدٌ عســـير الطبع، وكـــي يحولَ دون أن 
يقـــع ذلك الثقل على كاهـــل ولديه. وربّما 
أحسست، في اللاوعي، بأنّ كل ما يحدث 
في القصّـــة، لم يكن إلاّ ليحدث في عرض 

البحر، وفي ذلك البحر بالذات.
كنت أشـــعر بحضـــور هـــذه القصّة 

فـــي ذهني منذ وقـــت طويل، وكنت 
الصاعـــد  الهمـــس  إلـــى  أســـتمع 
منهـــا، همس والدٍ يســـتعين بابنه 
لمســـاعدته في عملية عبور للبحر 
بقـــارب. وقـــد وُلـــد الكتـــاب حقـــاً 
عندما اقتـــرن ذلك الهمـــس بمكان 
مُحـــدّد الملامح، وذلـــك المكان كان 
«غرينلانـــد»، كما لو أنّ هذه القصّة 
مـــا كانت لتدور فـــي أيّ مكانٍ آخر. 
ففـــي لحظة تغـــادر الشـــخصيتان 
العالـــم، تهجرانـــه، فـــي لُجّـــة ذلك 
البحـــر كثيف الميـــاه كما الحليب، 
وهو مكان شاهدته بالفعل، وصار، 
بالنسبة إليّ، المسرح الأهم للّقاء/

المواجهة والصدام فيما بينهما.

قدم في السفر

ــــــور» و«رعب»،  [ الجديــد: لكتابة روايتي «عب
قرّرت، أو بالأحرى أجبرت نفســــــك على الذهاب 
ــــــا. لِمَ هذه الحاجة إلى الذهاب  بعيداً عن إيطالي
إلى مكانٍ آخر لتروي ما يحدث في داخلك؟

ــي: لأكثر الاســـتجابات  ] بييترو غروسّ
الإطـــار  هـــذا  فـــي  وعجالـــة  بســـاطة 
بالتآصر مع ســـيرتي الشخصية، على 
ما أعتقد، فقـــد ترعرت في عائلة، كانت 
إحـــدى قدميها مغروســـة فـــي أميركا؛ 
وأنا شـــخصياً سافرت وارتحلت طوال 
عمـــري، ولـــم يكن الأدب الـــذي أحببت 
أكثـــر من غيـــره إيطاليّاً، لـــذا، فعندما 
أرغب في رواية شـــيء أشعر بالحاجة 
إلى الذهاب إلى مكان آخر وأوســـع من 

بلادي.
أحسســــت، في الأســــبوعين اللذين 
قضّيتهمــــا في ذلك البحــــر صعوداً من 
ســــواحل غرينلانــــد وعابــــراً المحيــــط 
صوب كنــــدا، وكأنّني أســــير على ذات 
خُطــــى أبطالــــي، ولــــم يكن الإحســــاس 
حيــــن  انتابنــــي  الــــذي  بالحماســــة 
ابتــــدأت بإدراك ما يحدث كالإحســــاس 
مــــن  يستشــــعرها  التــــي  بالحماســــة 
تأتيه فكــــرة جميلة، بل تلك الحماســــة 
النزقة، المكهربــــة والمُنبّهة إلى الطالع 
الســــعيد فــــي التواجــــد فــــي الأماكــــن 
التي حدثــــت فيها القصــــة التي أرغب 
فــــي روايتهــــا، إنهــــا ذات القشــــعريرة 
تلتقــــي  عندمــــا  تستشــــعرها  التــــي 
فــــي الطــــرف الآخر مــــن العالــــم، بالصدفة 
المحضــــة ودونمــــا أي موعــــد، شــــخصاً 
تعرفــــه؛ ما الــــذي يحصــــل إذّاك؟ تعود إلى 
خاطرك أفكار صوفيّة وعن احتمالات القدر 
والمصادفات الســــعيدة. إنّها ضربة الحظ 
التــــي لا تتكرّر مرّتين فــــي الحياة، ذلك هو 
بالذات ما أدركته، أيْ أنّ تلك القصّة لم تكن 
لتحدُث إلاّ هناك، في ذلك المكان، وليس في 

أي مكانٍ آخر في العالم.

أنا القارئ الأوّل لما أكتب

ــــــو، بطل رواية  [ الجديد: عندما يســــــتلم كارل
«عبور» المكالمــــــة الهاتفيّة من والده، يشــــــعر 
فــــــي الحال بخطرٍ داهم، فوالده لا يتصّل به إلاّ 
عندما يجد نفسه في لُجّة مصيبة أو هو بحاجة 
ــــــى عون من ابنه؛ ومع علم الآخرين، ممّن  إل
يُحيطون بكارلو، بطبيعة آصرته مع والده، 
فهم يمارسون عليه ضغوطاً كثيرة، تسعى 
بعضها إلى إجباره على الاســــــتجابة لطلب 

الوالد، وأن يذهب إلى ذلك اللقاء.
ــــــي أحسســــــت، بعــــــد الانتهــــــاء  إلاّ أنّن
مــــــن قراءة النص، بأن كارلو لم يســــــتَجِب، 
ــــــده لإخراجه من  فــــــي الواقع، إلى طلب وال
الحَرَجِ الذي أولجَ نفســــــه في خضمّه، ولا 
حتى انصياعاً لضغوط الآخرين من حوله، 
بل جاءت اســــــتجابته رغبةً منه ليتمكّن من 
مصارحــــــة الأب بمــــــا كان يغلي في داخله 
ــــــم يتمكّن من  ــــــل، وهو ما ل ــــــذ وقتٍ طوي من
ــــــه عندما نزل من المركب قبل  الإفصاح عن

سنين مضت.
ــــــن الصورتين هي الأقرب  أيٌّ من هاتي

إلى قراءتك أنت لشخصيّة كارلو؟

ــي: هنـــا لا بُدّ لي أنْ  ] بييتــرو غروسّ
أُمهّد للجواب، وأنْ أُخبرك بشـــيءٍ ما 
عن طريقتـــي في العمل علـــى كُتبي؛ 
فأنـــا، بتحصيـــل الحاصـــل، القارئ 
الأول لما أكتب، لذا فإنّ نظرتي حول 
مـــا أكتب تتســـاوى مـــع وجهة نظر 
الآخرين ورؤاهم، بشكل عام. أنا لديّ 
افتراض ثالث، إلى جانب الافتراضين 

اللذين أوردتهما أنت فهذه القصّة، برأيي 
ودون أيّ رغبة منى باستحداث مقارنات 
ومقاربات، تبتعد كثيراً عن أجواء «خيط 
الظل» لجوزيف كونراد، ولأنّ الشخصية 
الرئيســـية تتحدث عن البحـــر وتتعامل 
معه، ويتحدّث الكتاب نفســـه عن عمليّة 
عبـــور، فقد فكّرت بروايـــة «خيط الظل»، 
وثمةَ الكثير ممّا قد يجعله متشـــابهاً مع 
كتاب كونـــراد، إلاّ أنّ الكتابين يتحدّثان 
عـــن حالتيـــن متباينتيـــن، فـــي «خيـــط 
الظـــل» يتمّ العبور مـــن حالة الصبا إلى 
مرحلـــة المراهقة، ومن ثمّ بلوغ المرحلة 
الأولـــى من عمـــر الشـــباب، دون امتلاك 
وعي كامـــلٍ بعملية العبور هـــذه، إذْ أنّ 
بطل الشـــخصية يجهل تمامـــاً ما الذي 

بانتظاره.
وثمةَ أيضاً في «خيط الظل» أمر آخر 
أعتبـــره في قمّة الإبداع وهـــو أَنّ عملية 
التحـــوّل لا تتم خـــلال العاصفة، بل عبر 
بحر هادئ كســـطح ســـهلٍ مُعشـــب، أي 
عبـــر القدرة على التعامل مع ذلك الهدوء 
المُطلق للبحر، وهـــذا، برأيي، ما يجعل 
الشـــخصية أكبر بكثيـــر وفيه تكمن، في 
ذات الوقـــت، فالوقـــت عظمـــة وأصالـــة 

الفراسة التي توصّل إليها كونراد.
لكـــن في «عبور»، فإنّنا نجد أنفســـنا 
إزاء العبـــور الأخيـــر إلى عمـــر البلوغ، 
العبور إلى المرحلـــة التي يتحول فيها 
الشـــاب، بدوره، إلى أب، بالتالي فإنّ ما 
يشـــغلُ ذهنه وأنْ يســـعى إلى الحيلولة 
دون إلقـــاء ثقـــل المصائب علـــى كاهل 
ولديه، بـــذات الطريقة التي رماها والده 
علـــى كاهله هـــو. فكارلو بحاجةٍ ماسّـــة 
إلـــى حل مشـــاكله مع ذاته ومـــع والده، 
وهو يُنصت إلى نصائح الآخرين ويُذعن 
لضغوطات النساء حوله. وكما بالضبط 
النســـاء اللاتي يتواجدن في حياتي أنا، 
وهـــنّ، إنْ أردنـــا يُمثّلن الحكمـــة، إلاّ أنّ 
قراره للســـفر صوب العنوان الذي بعثه 
إليـــه والده إنّمـــا ولد مـــن الحاجة إلى 
تلك المواجهـــة، ولأنّه أدرك بأن هذه هي 
الفرصة الأخيرة التي بقيت لديه لحل كلّ 
مـــا هو عالقٌ بينه ووالـــده، فإنْ لم يلتِق 
به الآن فإنّه لن يحل تلك المشـــاكل أبداً، 
وســـينتهي به الأمر إلـــى تحميل زوّادة 
المشاكل العالقة على كاهليه إلى كواهل 
ولديـــه. لذا فإن القرار الذي يتّخذه، قرارٌ 
واعٍ بشـــكل كبيـــر، ويتّخذه مـــن منطلق 
الرجولـــة المُطلقـــة، الرجل الـــذي يقرّر 
ملاقاة مشـــاكله وقَـــدَرِه ومخاوفه. وهذا 
هو الأمـــر المختلـــف عن «خيـــط الظل» 
لـــدى كونراد. وهو ليـــس ترجمةً للكلمة 
المقيتة «كاثارسيس» كما يحلو للبعض 
تســـميته، بل يأتي عبر مواجهةٍ عاصفة 
بينـــه ووالـــده، وهـــذه لحظـــة جوهرية 
في حيـــاة من يُقرّر القيـــام بتك الخطوة 
الجوهرية فـــي حياته، وهي لحظة وعيٍ 
كامل لأنّـــك تُقـــرّر التواجه مـــع معركة، 
ســـواءٌ مع الذات، أو مـــن يُحيطون بك، 
وعلـــى أيّ حال مـــع معركـــة، ولو كانت 
صغيرة، وليـــس في حالة الهدوء الكامل 

للبحر.

بيترو غروسي.. قلم جديد يتألق في سماء الرواية الإيطالية

الروائي الإيطالي بيترو غروسي: أكتب في السفر 

عرفان رشيد
كاتب عراقي

ــــــه لم يتجاوز الأربعين إلاّ بعام واحد، فقــــــد صار الروائي الإيطالي  رغم أنّ
بييترو غروسّي واحداً من أهم روائيي إيطاليا وأحد قلائل الكتّاب الإيطاليّين 
الذين انتبهت دور النشــــــر في اللغــــــات الأخرى إلى أعمالهم وترجمتها إلى 
ــــــة على الفور، وتبعت تلك ترجماتٍ أُخــــــرى إلى لغات عديدة، وقد  الإنكليزي

تشهد الشهور اللاحقة صدور روايته «عبور» باللغة العربيّة.
التقيت بييترو غروسّي، خلال عرض كتابه الأخير «رُعب» في فلورنسا، 
وعدني بالاتّصال حين ينتهي من ســــــفراته العديدة ويعود إلى توســــــكاني. 
وبعد بضعة أســــــابيع رنّ هاتفي وإذا به غروسّي الذي يُخبرني بعودته إلى 
المدينة وبرغبته في اللقاء معي للحديث، للمرّة الأولى مع القراء العرب، عبر 

الحوار الذي سنُجريه.

تنشر مقالات الصفحة 13 بالاتفاق 
مع مجلة {الجديد} الشهرية 

الثقافية اللندنية

�

بييترو غروسّي: 
أكتب المسوّدة الأولى 

 بعملية 
ُ
بالقلم، ومن ثمّ أبدأ

النسخ على الكومبيوتر، 
 وربما سنين 
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في إعادة القراءة والتصحيح
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